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מאֹזְנֵי1֣
ตาชัง่
H3976

מִרְ֭מָה
โกง
H4820

תּוֹעֲבַת֣
เป็น–สิง่น่าสะอิดสะเอียน–ต่อ
H8441

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

בֶן וְאֶ֖
แต่–ลกูตุ้ม
H0068

שְׁלֵמָה֣
ท่ีถกูต้อง
H8003

רְצוֹנֽוֹ׃
เป็น–ท่ีพอพระทัย
H7522

ตราชูเทียมเท็จนัน้เป็นความน่าสะอิดสะเอียนต่อพระเยโฮวาห ์แต่ลกูตุ้มเท่ียงตรงเป็นท่ีพอพระทัยของพระองค์

א־2 בָּֽ
เมื่อ–มา
H0935

זָד֭וֹן
ความเยอ่หยิง่
H2087

א ֹ֣ וַיָּב
ก็–มา
H0935

קָל֑וֹן
ความอับอาย
H7036

אֶת־ וְֽ
แต่–กับ
H0854

ים צְנוּעִ֥
คนถ่อมตัว

ה׃ חָכְמָֽ
ม–ีสติปัญญา
H2451

เมื่อความเยอ่หยิง่มาถึง ความอับอายก็มา แต่สติปัญญาอยูกั่บคนใจถ่อม

ת3 תֻּמַּ֣
ความซื่อสตัย–์ของ
H8538

ים יְשָׁרִ֣
คนเท่ียงธรรม
H3477

תַּנְחֵם֑
นำาทาง–พวกเขา
H5148

לֶף וְסֶ֖
แต่–ความคดโกง–ของ
H5558

ים בּוֹגְדִ֣
คนทรยศ
H0898

]ושדם[
ทำาลาย
H7701

ם׃( )יְשָׁדֵּֽ
พวกเขา
H7703

ความซื่อสตัยข์องคนเท่ียงธรรมจะนำาทางพวกเขา แต่ความดื้อรัน้ของบรรดาคนละเมดิจะทำาลายพวกเขา

לאֹ־4
ไม่
H3808

יוֹעִי֣ל
เป็นประโยชน์
H3276

ה֭וֹן
ทรพัยส์มบติั
H1952

בְּי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

עֶבְרָ֑ה
พระพโิรธ
H5678

ה וּצְ֝דָקָ֗
แต่–ความชอบธรรม
H6666

יל תַּצִּ֥
ชว่ยใหพ้น้
H5337

וֶת׃ מִמָּֽ
จาก–ความตาย
H4194

ความมัง่คัง่ไมเ่กิดประโยชน์อันใดในวนัแหง่พระพโิรธ แต่ความชอบธรรมชว่ยใหพ้น้จากความตาย

ת5 צִדְקַ֣
ความชอบธรรม–ของ
H6666

תָּ֭מִים
คนดีพรอ้ม
H8549

ר תְּיַשֵּׁ֣
ทำาให–้ราบเรยีบ
H3474

דַּרְכּ֑וֹ
ทาง–ของเขา
H1870

וּבְ֝רִשְׁעָת֗וֹ
แต่–ด้วยความชัว่–ของเขา
H7564

ל יִפֹּ֥
ล้มลง
H5307

ׁע׃ רָשָֽ
คนชัว่
H7563

ความชอบธรรมของคนดีพรอ้มจะนำาทางของเขา แต่คนชัว่จะล้มลงเพราะความชัว่ของเขาเอง

ת6 צִדְקַ֣
ความชอบธรรม–ของ
H6666

יְשָׁ֭רִים
คนเท่ียงธรรม
H3477

תַּצִּילֵם֑
ชว่ยพวกเขา–ใหร้อด
H5337

וּבְ֝הַוַּ֗ת
แต่–ด้วยความโลภ–ของ
H1942

ים בֹּגְדִ֥
คนทรยศ
H0898

דוּ׃ יִלָּכֵֽ
จะ–ถกูจบั
H3920

ความชอบธรรมของคนเท่ียงธรรมจะชว่ยพวกเขาใหพ้น้ แต่บรรดาคนละเมดิจะถกูจบัด้วยความดื้อรัน้ของพวกเขาเอง

בְּמ֤וֹת7
เมื่อ–ตาย
H4194

אָדָ֣ם
คน
H0120

שָׁע רָ֭
ชัว่
H7563

תֹּאבַד֣
ก็–สญูสิน้
H0006

תִּקְוָה֑
ความหวงั

לֶת וְתוֹחֶ֖
และ–ความคาดหวงั–ของ
H8431

אוֹנִי֣ם
คนอธรรม
H0205

דָה׃ אָבָֽ
สญูสิน้–ไป
H0006

เมื่อคนชัว่ตายเสยี ความคาดหวงัของเขาจะพนิาศ และความมุง่หวงัของเหล่าคนอธรรมก็มลายไป

צַדִּ֭יק8
ผูช้อบธรรม
H6662

מִצָּרָ֣ה
จาก–ความทกุข์

נֶחֱלָץ֑
ได้รบั–การชว่ยกู้

א ֹ֖ וַיָּב
แล้ว–มา
H0935

ע רָשָׁ֣
คนชัว่
H7563

יו׃ תַּחְתָּֽ
แทนท่ี–เขา
H8478

คนชอบธรรมได้รบัการชว่ยใหพ้น้จากความยากลำาบาก และคนชัว่เขา้ไปแทนเขา

ה9 בְּפֶ֗
ด้วย–ปาก
H6310

חָ֭נֵף
คนหน้าซื่อใจคด
H2611

יַשְׁחִ֣ת
ทำาลาย
H7843

רֵעֵה֑וּ
เพื่อนบา้น–ของเขา
H7453

עַת וּבְ֝דַ֗
แต่–ด้วยความรู ้
H1847

ים צַדִּיקִ֥
คนชอบธรรม
H6662

צוּ׃ יֵחָלֵֽ
รอดพน้

คนหน้าซื่อใจคดทำาลายเพื่อนบา้นของเขาด้วยปากของเขา แต่โดยความรูค้นชอบธรรมจะได้รบัการชว่ยใหพ้น้
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בְּט֣וּב10
เมื่อ–เจรญิ
H2898

צַדִּ֭יקִים
คนชอบธรรม
H6662

תַּעֲלֹ֣ץ
ก็–ยนิดี
H5970

קִרְיָה֑
เมอืง
H7151

ד וּבַאֲבֹ֖
และ–เมื่อ–พนิาศ
H0006

רְשָׁעִי֣ם
คนชัว่
H7563

ה׃ רִנָּֽ
ก็–มเีสยีง–โหร่อ้ง
H7440

เมื่อคนชอบธรรมอยูเ่ยน็เป็นสขุ นครก็เปรมปรดีิ์ และเมื่อคนชัว่พนิาศ ก็มเีสยีงโหร่อ้ง

ת11 בְּבִרְכַּ֣
ด้วย–พระพร–ของ
H1293

יְשָׁ֭רִים
คนเท่ียงธรรม
H3477

תָּר֣וּם
ถกูยกขึ้น

רֶת קָ֑
เมอืง
H7176

י וּבְפִ֥
แต่–ด้วยปาก–ของ
H6310

ים שָׁעִ֗ רְ֝
คนชัว่
H7563

ס׃ תֵּהָרֵֽ
ก็–ถกูทำาลาย
H2040

โดยพรของคนเท่ียงธรรม นครก็เป็นท่ียกยอ่ง แต่วา่นครนัน้ถกูคว่ำาลงโดยปากของคนชัว่

בָּז־12
ดหูมิน่
H0936

לְרֵעֵ֥הוּ
เพื่อนบา้น–ของเขา
H7453

חֲסַר־
ขาด
H2638

לֵב֑
สติปัญญา

ישׁ וְאִ֖
แต่–คน
H0376

תְּבוּנ֣וֹת
ม–ีความเขา้ใจ
H8394

ישׁ׃ יַחֲרִֽ
นิ่งเงียบ

คนท่ีขาดสติปัญญาก็เหยยีดหยามเพื่อนบา้นของตน แต่คนท่ีมคีวามเขา้ใจก็นิ่งเฉยเสยี

הוֹלֵך13ְ֣
ผู–้ไป
H1980

כִיל רָ֭
นินทา
H7400

מְגַלֶּה־
เปิดเผย
H1540

סּ֑וֹד
ความลับ
H5475

וְנֶאֱמַן־
แต่–ผูซ้ื่อสตัย์
H0539

וּחַ ר֝֗
ใน–จติวญิญาณ
H7307

ה מְכַסֶּ֥
ปกปิด
H3680

ר׃ דָבָֽ
เรื่อง
H1697

คนท่ีเท่ียวซุบซบิก็เผยความลับทัง้หลาย แต่คนท่ีมใีจสตัยซ์ื่อปิดบงัเรื่องราวนัน้ไว้

בְּאֵי֣ן14
เมื่อ–ไมม่ี
H0369

חְבֻּלוֹת תַּ֭
การนำาทาง
H8458

יִפָּל־
ก็–ล้มลง
H5307

עָם֑
ประชาชน

ה וּתְ֝שׁוּעָ֗
แต่–ความรอด
H8668

ב בְּרֹ֣
อยูใ่น–ท่ีปรกึษา
H7230

ץ׃ יוֹעֵֽ
มากมาย
H3289

ท่ีไหนท่ีไมม่คีำาปรกึษา ประชาชนก็ล้มลง แต่ในพวกท่ีปรกึษามากมายก็มคีวามปลอดภัย

רַע־15
เดือดรอ้น

יֵר֭וֹעַ
แน่นอน

כִּי־
เมื่อ

עָרַ֣ב
ค้ำ าประกัน
H6148

זָר֑
คนแปลกหน้า

וְשֹׂנֵא֖
แต่–ผูเ้กลียดชงั
H8130

תֹקְעִי֣ם
การตบมอื–สญัญา
H8628

חַ׃ בּוֹטֵֽ
ปลอดภัย
H0982

คนท่ีเป็นผูค้้ำ าประกันใหค้นแปลกหน้าจะต้องทนทกุขเ์พราะเหตนุัน้ และคนท่ีเกลียดชงัการค้ำ าประกันก็มัน่คง

שֶׁת־16 אֵֽ
ผูห้ญิง
H0802

חֵ֭ן
มเีสน่ห์
H2580

ךְ תִּתְמֹ֣
ยดึมัน่
H8551

כָּב֑וֹד
เกียรติ
H3519

ים וְעָ֝רִיצִ֗
และ–คนแขง็กรา้ว
H6184

יִתְמְכוּ־
ยดึมัน่
H8551

שֶׁר׃ עֹֽ
ทรพัยส์มบติั
H6239

สตรสีง่างามยอ่มรกัษาเกียรติไว ้และชายทัง้หลายท่ีมอีำานาจใหญ่โตก็รกัษาความมัง่คัง่ไว้

גֹּמֵל17֣
ทำาดี–ต่อ
H1580

נַפְ֭שׁוֹ
จติวญิญาณ–ของตน
H5315

אִ֣ישׁ
คน
H0376

חָסֶ֑ד
มเีมตตา

וְעֹכֵ֥ר
แต่–ผูท้ำารา้ย
H5916

אֵר֗וֹ שְׁ֝
เนื้อหนัง–ของตน
H7607

י׃ אַכְזָרִֽ
โหดรา้ย
H0394

คนท่ีมคีวามเมตตากระทำาสิง่ดีแก่จติใจของตนเอง แต่คนท่ีดรุา้ยทำาใหเ้นื้อหนังของตัวเองเจบ็ปวด

ע18 רָשָׁ֗
คนชัว่
H7563

ה עֹשֶׂ֥
ได้รบั

פְעֻלַּת־
ผลตอบแทน
H6468

קֶר שָׁ֑
หลอกลวง
H8267

עַ וְזֹרֵ֥
แต่–ผูห้วา่น
H2232

ה דָקָ֗ צְ֝
ความชอบธรรม
H6666

כֶר שֶׂ֣
ได้–ค่าจา้ง
H7938

ת׃ אֱמֶֽ
แท้จรงิ
H0571

คนชัว่ยอ่มทำางานท่ีหลอกลวง แต่บำาเหน็จท่ีแน่นอน จะมแีก่คนท่ีหวา่นความชอบธรรม

כֵּן־19
แน่แท้

ה צְדָקָ֥
ความชอบธรรม
H6666

לְחַיִּ֑ים
นำา–ไปสู–่ชวีติ

ף וּמְרַדֵּ֖
แต่–ผูไ้ล่ตาม
H7291

רָעָה֣
ความชัว่

לְמוֹתֽוֹ׃
นำา–ไปสู–่ความตาย
H4194

ความชอบธรรมนำาไปสูช่วีติฉันใด คนท่ีติดตามความชัว่รา้ยก็ติดตามความชัว่รา้ยนัน้ไปสูค่วามตายของตนเองฉันนัน้
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תּוֹעֲבַת20֣
เป็น–สิง่น่าสะอิดสะเอียน–ต่อ
H8441

יְה֭וָה
พระยาหเ์วห์
H3068

עִקְּשֵׁי־
คนใจ
H6141

לֵב֑
คดโกง

וּרְ֝צוֹנ֗וֹ
แต่–พอพระทัย
H7522

ימֵי תְּמִ֣
คนดำาเนิน–ชวีติ
H8549

רֶךְ׃ דָֽ
อยา่งดีพรอ้ม
H1870

คนทัง้หลายท่ีมใีจตลบตะแลงเป็นความน่าสะอิดสะเอียนต่อพระเยโฮวาห ์แต่บรรดาคนท่ีเท่ียงธรรมในทางของตนเป็นท่ีพอพระทัยของพระองค์

יָד21֣
มอื–ต่อ
H3027

לְיָ֭ד
มอื
H3027

לאֹ־
จะ–ไม่
H3808

יִנָּ֣קֶה
พน้โทษ
H5352

ע רָּ֑
คนชัว่

וְזֶרַ֖ע
แต่–เชื้อสาย–ของ
H2233

ים צַדִּיקִ֣
คนชอบธรรม
H6662

ט׃ נִמְלָֽ
รอดพน้
H4422

ถึงแมว้า่มกีารลงมอืชว่ยกัน คนชัว่จะไมร่บัโทษก็หามไิด้ แต่เชื้อสายของคนชอบธรรมจะได้รบัการชว่ยใหพ้น้

נֶזֶ֣ם22
หว่ง–ทอง
H5141

זָהָ֭ב
คำา
H2091

בְּאַף֣
ท่ี–จมูก
H0639

חֲזִי֑ר
หมู
H2386

ה אִשָּׁ֥
เหมอืน–ผูห้ญิง
H0802

ה יָפָ֝֗
สวยงาม
H3303

וְסָרַ֣ת
แต่–ขาด
H5493

עַם׃ טָֽ
วจิารณญาณ
H2940

หว่งทองคำาในจมูกของหมูเป็นอยา่งไร สตรงีามท่ีปราศจากความเฉลียวฉลาดก็เป็นอยา่งนัน้

תַּאֲוַת23֣
ความปรารถนา–ของ
H8378

ים צַדִּיקִ֣
คนชอบธรรม
H6662

אַךְ־
ล้วน
H0389

ט֑וֹב
ดี

תִּקְוַת֖
ความหวงั–ของ

רְשָׁעִי֣ם
คนชัว่
H7563

ה׃ עֶבְרָֽ
คือ–พระพโิรธ
H5678

ความปรารถนาของคนชอบธรรมล้วนแต่ดีทัง้นัน้ แต่ความมุง่หวงัของคนชัว่เป็นความพโิรธ

יֵש24ׁ֣
มี
H3426

מְפַ֭זֵּר
ผูแ้จกจา่ย
H6340

ף וְנוֹסָ֥
แต่–กลับยิง่–เพิม่พูน
H3254

ע֑וֹד
มากขึ้น
H5750

ךְ וְחוֹשֵׂ֥
และ–ผูต้ระหนี่
H2820

שֶׁר יֹּ֗ מִ֝
เกินควร
H3476

אַךְ־
กลับ
H0389

לְמַחְסֽוֹר׃
ยากจน
H4270

มบีางคนท่ีแจกจา่ย และยงัทวขีึ้น และมบีางคนท่ีกักตนุไวม้ากกวา่ท่ีควร แต่การกระทำานัน้นำาไปถึงความขดัสน

נֶֽפֶשׁ־25
จติวญิญาณ
H5315

בְּרָכָ֥ה
ผูเ้อ้ือเฟื้ อ
H1293

ן תְדֻשָּׁ֑
จะ–อ้วนพี
H1878

וּמַ֝רְוֶ֗ה
และ–ผูใ้ห–้น้ำ า
H7301

גַּם־
เขา–เอง
H1571

ה֥וּא
ก็
H1931

א׃ יוֹרֶֽ
จะ–ได้รบั–น้ำ า

คนท่ีมใีจกวา้งขวางจะถกูทำาใหอ่ิ้มหนำา และคนท่ีรดน้ำ า ตัวเขาเองจะได้รบัการรดน้ำ าเชน่กัน

נֵֽע26ַ מֹ֣
ผูกั้กตนุ
H4513

בָּ֭ר
ขา้ว

יִקְּבֻה֣וּ
ประชาชน–จะสาปแชง่–เขา

לְא֑וֹם
แต่
H3816

ה וּבְ֝רָכָ֗
พระพร
H1293

אשׁ ֹ֣ לְר
อยู–่บนศีรษะ–ของ

יר׃ מַשְׁבִּֽ
ผูข้าย
H7666

คนท่ีกักตนุขา้วไว ้ประชาชนจะสาปแชง่เขา แต่พระพรจะอยูบ่นศีรษะของคนท่ีขายขา้ว

ר27 חֵֽ שֹׁ֣
ผูแ้สวงหา
H7836

ט֭וֹב
ความดี

שׁ יְבַקֵּ֣
แสวงหา
H1245

רָצ֑וֹן
ความโปรดปราน
H7522

שׁ וְדֹרֵ֖
แต่–ผูแ้สวงหา
H1875

רָעָה֣
ความชัว่

נּוּ׃ תְבוֹאֶֽ
ความชัว่–จะมาถึง–เขา
H0935

คนท่ีแสวงหาความดีอยา่งขยนัขนัแขง็ ก็จะได้รบัความโปรดปราน แต่คนท่ีแสวงหาการประทษุรา้ย มนัจะมาถึงเขา

בּוֹטֵח28ַ֣
ผูว้างใจ
H0982

עָשְׁרוֹ בְּ֭
ใน–ทรพัยส์มบติั–ของตน
H6239

ה֣וּא
เขา
H1931

ל יִפֹּ֑
จะ–ล้มลง
H5307

ה וְכֶ֝עָלֶ֗
แต่–เหมอืนใบไม้
H5929

ים צַדִּיקִ֥
คนชอบธรรม
H6662

חוּ׃ יִפְרָֽ
จะ–เจรญิงอกงาม

คนท่ีวางใจในความมัง่คัง่ของตนจะล้มลง แต่คนชอบธรรมจะเจรญิรุง่เรอืงอยา่งใบไมเ้ขยีว

עוֹכֵר29֣
ผูก่้อความเดือดรอ้น–แก่
H5916

בֵּ֭יתוֹ
ครอบครวั–ของตน

יִנְחַל־
จะ–ได้รบั
H5157

ר֑וּחַ
ลม
H7307

וְעֶ֥בֶד
และ–คนโง่
H5650

יל וִ֗ אֱ֝
จะ–เป็นผูร้บัใช้
H0191

לַחֲכַם־
ของ–คนมี
H2450

ב׃ לֵֽ
สติปัญญา

คนท่ีทำาใหค้รวัเรอืนของตนเองลำาบากจะรบัลมเป็นมรดก และคนโง่จะเป็นคนใชข้องคนท่ีมใีจประกอบด้วยสติปัญญา

https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/5141.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2386.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3303.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/2940.htm
https://biblehub.com/hebrew/8378.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/5678.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/6340.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2820.htm
https://biblehub.com/hebrew/3476.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4270.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/1878.htm
https://biblehub.com/hebrew/7301.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4513.htm
https://biblehub.com/hebrew/3816.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/7666.htm
https://biblehub.com/hebrew/7836.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/7522.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/6239.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/5916.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/191.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm


רִי־30 פְּֽ
ผล–ของ
H6529

צַדִּ֭יק
คนชอบธรรม
H6662

עֵץ֣
เป็น–ต้นไม–้แหง่
H6086

חַיִּ֑ים
ชวีติ

חַ וְלֹקֵ֖
และ–ผูช้นะ
H3947

נְפָשׂ֣וֹת  
จติวญิญาณ
H5315

ם׃ חָכָֽ
ม–ีสติปัญญา
H2450

ผลของคนชอบธรรมเป็นต้นไมแ้หง่ชวีติ และผูท่ี้ชนะจติวญิญาณทัง้หลายก็มสีติปัญญา

הֵן31֣
ดเูถิด
H2005

צַדִּ֭יק
คนชอบธรรม
H6662

בָּאָרֶ֣ץ
ในแผน่ดิน
H0776

ם יְשֻׁלָּ֑
ได้รบั–การตอบแทน

ף אַ֝֗
ยิง่กวา่นัน้
H0637

י־ כִּֽ
แน่นอน

ע רָשָׁ֥
คนชัว่
H7563

א׃ וְחוֹטֵֽ
และ–คนบาป
H2398

ดเูถิด คนชอบธรรมจะได้รบัการตอบแทนในแผน่ดินโลก คนชัว่และคนบาปจะยิง่กวา่นัน้สกัเท่าใด
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